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0. 3L B IS

EEORB TR N EBLEOBRENRERONUEOMFB R T 5 8HE (KT 1989 1132)

ZBNTI, BESED [[X0] BREER [, 8L, 2hs0BRO T COME] Ol
ZERL, ZOSEOEED [X2EHRULLZVRBLILOTES] HIKTHIEVEEEINS
(K7 1988 :94—95), LEOHBEZER T HHKD > 6, X0 [HEME] & [BRD/S —
v BERY 5, HEERCERROMBEERT 2 TUEEB 2K 0, [(HED) EHE
THB (KT 1990 :121),

AT, BEXRBETONEEREL LTOEBHBE LS I A NEHFTOLH0—EHOK
B us5 .05 5T, FEEFOHERNBRETAHEB U ILEERLLIEEAL I EIT
T35, 28, KXEE, 190FEEGRERNERRERHBS (REPFE (BHFIRR)) REES
02951061) K X BHFREO—HTH 5,

1. FEOEXFBORENE LBEEAROEFRE

HEET, [FEB (subject )] &V HOEMEER, UTO kD sEBHICL-T, MBI S
oLk EED» 5 XBl &N B ( Rodney Huddleston, English Grammar : An OQutline (1988), pp.
49-51) , Hlx L,

(1) Your father washed the car again.

T, your father WX DFEEE L THEL TS,

(a) [HEB (formclass )]. REWLFEEIR [&FF] Thb. ()T, FFELVIBEOE
i, L£#HETH 5 your father & the car TH 5 | Z DI, BIF O washed L BIFHBD O
again 2 R4 5,

() [ ] BT 3NuE] FHXTWE, FEOEBOME L, [BEOR] ¢55. ()T
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1%, your father & the car 75, TN 6 DREONBOB» I T, TNhENFELEMNEELT

Rpjahs,

() [8ER X0 B BALEL [H2(FEE (operator )] 2ETGEM T, BdHMLEEHDRE
I, Z2ORET2E800 5, [BEEL2FFEOLEIBETA | LiCk>TRESN B [
T [#EE] EVWH DI, can, may, must, will 2& DEEBIEIE, 52T O have, HETO
be, ZBDbe, ABFHDbe DZETH B, 212U, IEEBETIE, HBIEE, 527 O have,
HITDbe, SHDObe BEFTHVNDFELLEDLIL V], 72& %21E, Your father is washing
the car again & 43 E4CIE, Is your father washing the car again? &\ 5 B z44H 4,
SRS EREE 2 E T 2 VBT, B, [Z0MEBIKS I~ (dummy ) O do ZEA
T5] EIRE-TEREINS (OB, Did your father wash the car again? T 5,
WIFRDBETH, FEBIE, &F, BRsERan (B) BEOBIIRELIERKZE0DT,
your father i&, BHIVEREINIZis & did DBEVWSHNEICL-T, FHBBELTRESINS,

@) [FE-HEO—K { subject-verb agreement ) |. [/ A#—E D% ( person-number
properties )] &, FiEEL D—E (agreement ) IZ k> THREX NS, 72& 21E, Your father
likes it T3, likes i 3 AFRBLELD your father & —B L T %, your father % your parents T
Ba#aniX, lkes idlike CEX#I 5N, EEEFEP, be LAOBFHOBERIIE, A
FR— B DR 20,

(e}  TAMREE (personal pronoun ) D& (case )| [FREBE I, B, T8 KEET
50T, EBT5].

(f) [HMEAREME (omissibility ) IZX9 5 54] [fEEBRETR, FEISBENTHLH5652R
DT, HETS].

KEOFEFEOZO LD LTS, &5, BEBBROEABEIR, ROLH5KE5, £9, FEOD
WEBE (() 2HS . i, FRBOME ((b), (¢) 2> . &ERIZ, FEOERE (@) 2H&.
FRU, (B EFEETI—Ddo LO—HPBEDL-TL HDT, 2FHEE R, (a)—(b)—(d)—(c)
EN D, XHIT, FREIPIEEOXEILBWITEELESTHA I E 2O EADNNETH 5,

IHUT, BT T L [REOFEOBE - (LE - el 13, ROXHITERINS,

0. Lo [~EA]

1. ERBONEEE [—()]

(1) ZFABPERELTEHIES
(7) ZFEBOHE
“) Ea
) BEOK
O BFELLAFAOHEAEDE
o) &FaoEE (F)

(2) REAPEEELLTHIES
) HOXH

) AFROXH
) HOKH

2. EROME [—(0b)]
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3. FREOHEE [—(d)]

(7) FFBE [be LSLD] #hFED—BK
) FFEL B be D—H

4. FEBOME (B) [—c]

WO2. T, COHBTOT5L00. ~2. OEFHETE, BHEEBIIRTEILT S,
2. XOEEOEREERE

2. 0 XOBERBRAOEEOHE
ABEEE, [—HUR] EVWIBESEL-THY, [HELE, Fokd>nFicwk, &
L, =PRI, BOVEXRVHEA KL -T05, [BEEH LI EDKHE L,
BRI RELLZVEVLDTS] & eany (BH K [FEEZEER], 19874, p. 49).
HROEES [BIE] EWOHELPOLRDE, [THOOBELTEYM] PR >NB, —IF [FE

HREIE] THY, bH—o1d [XHENGEE] Th 5, BHERNEBIEE VI O, THER] & [#
BH] toXBl, $4bb, [HMEFESTTCRA>TVEE FELFILL-T) BALATWVS
& & THEFEXELPR->TOBVE FELFIRE-T) BAbhTWE I L] LOKRZR
TR AB->THAER (. oY 7TE) DIETH B, TRIEHLT, XENEBEE VI DI,

[BHEOIOH] k-7, [MEEEE] s, BRG] WRENEEIICE->TNSE
g (B, %ZE) °HAH (ZH 1987 1 150—151),

HE, [WENSEEFEELTWS] BEETHD (KH+ 1987 :152), [E&E [HFHET]] 8
F] TEME [RAR)] 28t Tl, FEEAFRTEBRICETL, BRBNEAFANICKT
3% (David Crystal, Rediscover Grammar (1988), p. 21 ), #l 21X, Z>D&F A (fl. the bear,
theman ) &—>08F (F. killed) 25N EBRT 5HE, BEOUNFITE, 3X2X1
=6V DHEEMNH 5 [HEBONE LTHXEN LD HEE] »5, [BEOEEILL-T,
XEEGBIED->T [UEH]] (KH 1987 1150, 152),
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0. LB

(FE)
WROBDEFE-T, BEONEEV LIV, FLT, TXREEDOX R
HAEBIZERU 2 &1,

{killed, the bear, the man |

¥ Edward

McLachian IZ & 5%
( Crystal 1988 :

21)

XDEWIL, XOHEBELT > THUINLVBERIIH S, XOBEKREZEBRL L5 &3hid,
T DOX DIFEMEE BT 2 MBHSRERE 85,

(1) a. The man killed the bear .
b. The bear killed the man .

(1a) & (1b) &Tik, BLEBL ALV TOINTVNEXTH LI LT, (BT
L] & [Ba3ndb0] EOBRSBIIESTWVS, ZOEBWVIZ, TOONOHKEREIC, &
W, [ -BHWEE] LT, #hFh, AXBENTOLESIKEL TV S (BH 1987 1 176),
FE—DHEIPOEAS INL oD [XOBEKRNANRLS] O, THEOAUFHFELSB]
PHTHB, BETIE, [BHEBORIIEIZ, —EOBKRELIZEA] HHEAIKBE->TVAE, T2
T [—EOREKR] L0501, BFEICL> TENNITRINZEE (V0BE, BRI EVS [f7
1) LT, 20 [fTR%2fT> [BEE]] (agent) BEDLFADIEL>TRENBHDT
H0, £0 [fTRICE>TREEZZI 5 [HEE]] (patient ) B EDLADICL->TREN D
LEDTHED, ENIDEHILEREATALDOTHE, ThsDZ &, —EOBEOBHIZH
UT, ENPEBLARNTHY, ENVENEERFETITH S, LVHIEIRIEITE->THRE S
TL B (&H t2 [HFEFEEERF], 19884, pp. 36—37),

BT, FEPEMNEBO LY ANEERIMTICE->THRESPEVZIE, HEBEICL-TT
B, PIAE, (1a) OREBEEZEAPNRTIRT &, ROLIILES,
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S

S

NP VP

/NN

Det N v NP

/N

Det N

the  man killed the bear

% (N) man i3HEHF (Det) the &2 [HFTD] (NP) 28U, 85 (V) killed iX
%t (NP) [thebear] & &bz BT (VP) ZRUTHY, ZFA [theman] £&
#4) [killed the bear ] &5 DX (S) ZEEBH L TWVS (LH 1987 1 148—149), LD
O BHBBEEICBNT, [SIKk-THEHEXREINA TS, VP2EFLTANP] [=S0

31

NP] #FETHY, [VPILEk-THEXREINTVS, VEHFELTANP] [=VPDNP]

PEHEETH S (ZH 1988 :37),

(f&35%)

ZOOERDP ONEEBHE, ZOOEROAUNTE LT, REANITI,
3IX2X1=6@YDOERENH S,

Bz onhri@Earsb, £9, ROZOONFTE 5,

(1) a. The man killed the bear. (# DB, 207w 2K L 1Z,)
b. The bear killed the man. (ZD 7 <X, ZOEERLIZ,)

ML ODNE, ¥ A—DBEDIPLBALN, BERIEL->TNS,
IODOXDERNRLBDIX, BHEOUNS - BEVSELZLLTH B,
HIBORIEFRLD L, EHDVTXOERPRLZ T BPEND &,
FEET, BEBEOEIINRICSORN B2 it A I > TSN
5THBH, 2FD, FETIE, EEINLBIEY, XOBRRNBEON
NWTWBDTHD, #H, (1a) & (1b) EOBROENIE, AHPX
DORFZEK TS D, T2bb, ZOBE, ANXXD [FE| chbbdhrs
WHZEILE->THESTL B,

2B, FEEAKLE->TREZLEVEZE, XOBEBECL->THDT
HB, (NOXIE, WOEIITKEL ZODEB I HEINS,

(1) a. [The man][kiled the bear ]
b. [ The bear ] [ killed the man ]
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NDZDDEFD D b DOBRYIDES T % the man 2 the bear D &k 5 L EH
%% [FB] LE20TH 5,

....Z..

R, R, [FRAAREHH] CVIEEZELTCE2E 55 (RFH 1987 :152), [FEE
OBIE] 13, [XEORYHEELIRV] BOIKBLWTHINS, XOEKY, [NiELE-T
WHBEOER] & [Fho0BBEZHEUODITWANEER] »oBUIT-TVS &S Bl
ftzghid, BEOBEBICL->THERIINILBEORSHEND LD, XEEBIZ,IHD
550THS (KH 1987 :150),

FEICWE, [RICESHEOATHEENTVALORETZADE, T, HEOMBEILHE
BXEHETES] EVWORAIND D (LI 1987 1152), ()OXOHBEREEIC, O [55
1t (topicalization )| LMFENARIEEIMZ B E, ROUMELNS,

(2) a. The bear, the man killed.
(WEEEICHI 20 £ %, ZOBPRULILDOTT,)
b. The man, the bear killed.
(WERBICH 2 0B DAE, 20K ERBLEZOTT,)

(2a), (2b) &, 2heh, ( ) HOBRAX s BELNE LD BRXRICBOTHNS
ha, [HNEK] 5 VIEmENERICETAEY, (2a) @ (1a)ig, (2b) X (1b)
ST 2ERAERT (KH 1987 :1176), 121 L, LAAEHEICBE TS EVIBIECHKRT
b, [FE [LFEE] +8F] VI EERXFOFERI-NE (KH 1987 :152), (2a), (2
b) T, BNELRASHEICEBEIIATVAD, (1a), (1b) ENEBREEDLLIL,

Ft, BALNIEALPO, KOLDBENLTEXS,

(2) a. The bear, the mankilled. (2D 7<%, ZOBEFEL,)
b. The man, the bear killed. (ZDE%, 207 <HBLI,)

2nd, (MEWHERN 2T, (DX D FHE OEFHE —— the bear X the
man — E X OEFEONBIRBE XG5 LW BERNA 17, REMNZ
XTHBEEXD, (2)TIX, XETH 5 the man % the bear & killed DIE
EADERUCIKRIZNTVS ZEIRERLASV, (2a), (2b) &,
FhFh, ( ) AEBRALIIIBRY S HBELSNE E5 BNIRIZSE
WTHWBNS, (2a) X (1a)iz, (2b) X (1b) KT 2E
R

BIEIZ, RO &S 2 EHEEDTHEIZN,

(3) a. *Killed the man the bear.
b. *Killed the bear the man.
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(3)Tix, FFETH 5 the man % the bear & killed DIFES1)E 3R Z - T

WBZEIREELRS N,
-3_

2. 1 EZREOAMEE

[EFEE, B8, 2RI EREFATH 5. £V L (Geoffrey Leech, An A-Z of
English Grammar and Usage (1989), p.450 ) iZHt-~> T, ZRAWSTFE S LTHBEERELEHY
FEELUTHBALZREAT B &I0T 5,

2. 1. 1 ZEGSFEELTCEHLES
2. 1. 1. 1 ZFEAOOHE
[4% %) (noun phrase )] 1, &H, [HREF (determiner )] THE 0, L8, %5 (noun )]
EEROEBISHE, $/4bhb, [FEE (headword )] & UTH>, 4FAOMOH T, (&
75 (modifier )| TH-T, 2hizid, [(BFAOHO) BEHA] & [(BFEOKD) MEHD)
WEEND (Leech 1989: 295 ), EFE TR H 0 3N BREF L, [FE7E5 ( definite article ) |
D the &, [AERF (indefinite article )] @ a/an ©H % (Leech 1989: 115 ), # = ¢, {5HE
BETES ZHDOBER, (BH) — BAHA) —£#- MBFEE) £352L1095%, 12
KU, ZFEOROEMETHIHMBEFDEZSTLOE, (VEFEUSEELLTEHLHEE] OF
BOBHTHI LT B,

1. EBOAEBE

(1) ZABPTEELTEHLES
7)) ZEHO#EE

(EM)
ROXD { | OFOBERZL AT, FEREVZID,

1. {girl, thel is Mary Smith.

2. girl, pretty, the} is Mary Smith.

-4_
(#&3%) fREE 13 ( Quirk et
KD EHITIkD, al. 1985: 245 ) I
&%
1.  The girl is Mary Smith.

2.  The pretty girl is Mary Smith.
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INHZOoDOXE, FEOBEERILLUTVANWDPOBEEDELEY
(F#ZFIWED) OFESH — RLEEZHFE - PO BFE —
ELT, gldEWIHIFELAREEEATHAERTUTVS,

1 0FEE I, TEEFIEN 2 HEE the E 4T gl » 55,

e % =
the girl

)

2 DFEIX, FhiaxT, &5 girl #8500 HE853 2TEAH pretty &
BATWVS,

g 8| wea | % #
the ’ pretty | girl

..5_

BB, [[FEE] 0BKE b -> L ERICIEET 5] 2DIRATIMNA S EHBTES (Leech
1989 262 ),

ERAPAERAD LD BREFE, [Z0OLAGTVBEHRTHbDOE - LERICTHDICE
FusEE| Tob-T, [F0RFETICE>TEARAT LI REATVS (3RS N
TWVW5) EETS] ORI 5,20 &5 i, 8@ [—BICHRER] i3, [ %57 DR (reference )
BIEETSH] OB 5, [HREADOEEL (specifiers )] TH bbb TS ( Herman
Wekker and Liliane Haegeman, A Modern Course in English Syntax, 1985, pp. 36, 37 ).

kI, FEOFHE Y, LHEATERETIEEOELEY —
) WRIZY, FREFERELIHHEBOTLEVREEADN LTI
5, oF 0, LA, FERELUTCKHIRASEHLE, FRACHES>—D
FREFNLLEOBEEI LK S,

% @ 8
B & & a5 % #
@ X taE sk C3Es FEE
the girl
the pretty girl

T &1, FEFOEKEZ LV ERIIRRS o fdmasonsd
EECH-C, ZRAANENS IRV ELH 5. [BER] &3,
FOHSEKIZE>THESEBLURINELZIEETHORBRIERTH
%,

..6_
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2. 1. 1. 2 TWROEHE

RERFAR, BLPFLHEFORTHRRBOTREEE Z-o TRV LVIEKRT [AE
(indefinite )] OYREERT LA DT bNB, Lith->T, REEFIL, DURICERE—
ELRATHWEZVER] 2, (2LA0BVWYRPHEEE2ERTEH] IK2<, ZhIZRLT, EE
i, [ELFLHEIFOMTHBOTHRERLELZ>TVS] EVWHEKRT [E (definite )| ©
YA ET LRI DL, REOEBHERIBVT, [HBOTHREEIIL>TWVAE2ED]
EHMT AREREB-TVADR, FHZULETH-T, BEFTIERZL,

A house on the corner is for sale.
The house on the corner is for sale.

ZDBE, aHVLIATH the PHANWSLATS, BUFRIBEORZIHICENTVS, HE
i, 0% [BMExFELHM-T05] LELEFEXBDLEIDLTH S, HEFLHA->TVEHL
E2BHEEITIEthe BV, MSBVEEZHEXITXaZHVE (BARFE - REBTR [
D], 19874, p. 148),

“) EH

BEBOEH X1, RREOTHBEAISBD S, TaiC i, the ZUTREL,
alanbdH D,

the 13, BWULFELHEFOHRFOMBORICASTNT, ENTHHH

OB ARENTHEobr WS ELRTEAYTHOONS,
Leech (1981
157)

HE O

FRIZHUT, a/an i3, BHULFLHEFORBOABOFIIA-TH
57, PRELDLLERVARENE LD OBV LR ERETLFNT
Aubig, LEKST, almO@ICE, TR EEeRATOS
VAR, B UBOBOARYEE ERT EFIKD.

HEOLETIX, HEOHBOPRIZA>THAENLE S pEYMT HRIE
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HAEB-TWADRELETH T, BEF TRV,
OB, the FERNBEBEESE aBENEBEEZHRLTH LS,

The book arrived.

A book arrived.

ZOEDTEEITE, the SHVWALNT L aBHVLNTD, HEBED
BANBAPFEUFOHOFIZBNZEIANLONTNS, B, €ORAU
KEHEXFBLHM->TWBEELESZZ N EINLTH S, HEFLH-
TWBHBEEZBHLE XTI, ELFiTthe AL, HISHEWEEZLBEEIT
i3, a/an ZHWV 5,

-7-

2. 1. 1. 3 #FEAOELTERE

HEOLFIIE, EL, B - 8] ORNPH 5, KEBEOLH L, [HEE] & [HEEIE]
PAOEIEE > TWEL, T, BEELEEEOVWINLOEEE SLTNEZ LN (RH
1988 1 136—137), KO- ODXEZHBULTH LS,

The tramp is reading his diary.
The tramps are reading their diaries.

ZFD [8¥ (singular )| & (Fl. tramp, diary) & [—] OBOASLYZIHURL, &#HOD
(%% (plural )| & (#l. tramps, diaries) & [—&VHV] BHDOARYEELRY. O,
TEEE B E DT (contrast )| 1&, [$ (number )] OXIN TH % ( Wekker and Haege-
man 1985 : 58 ).

B, #EITus3 00, [ ] TLLbARLEHE, BERCERICELSATELE
Fitcdsd,

) BFOH

WETIE, XHhIZBHTHACHICELT, 208 (»7) —b», =
DiEpoRple>0T, ZHEOEEZELSES, 0k [—] & [Z
PlE] ok boRpE (8] (32) L&, [—] 2RTER [[H
¥l el TRkl 2R9EE [[EE] Bl s, SFED2E0H,
ZDFEHOELHDOEIFE L,

BE [—] &2R9

(ZFA0 [BE] B (2, TEHE L TECELRAD) KO0VT)
w [ZRE] 2R ~

(ZFE0 B B (2, TERELTESCERAN) Z20T)

#
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B X " B
one spoon two spoons three spoons
e T é%2§:=

BEELERES VW) ZOoOE AR >t %, tORFAEXBILT,
MARZDEXRU LTS, [BE] BERURE TR, [BE]
EERU>D0TEXXRYT., LOFOBEA, [%F spoon O K
spoon TH VD, HWHIE L spoons THB| EWWx2 b, LrlL, 2OLHE
EEXRUALZLE, BEI spoon & EEE spoons EWH TODEEH - Iz
ZEHTH B spoon &, ZDH L ORI TH S spoon & DEFITFIZL
Vo 22T, I bR, BEEC
DEHIE L spoon TH Y, HEIE 1 spoons THE] O LS IEZET

> DHIZ ANT, [ 5 (spoon>

LT B,
_8_
(FeRE)
HETCROENZIOLFADEEE M, HBELTHEIV,
% - HEE &F - HEE
1 <cup> - 11 (eity> —
2 <hat> - 12 {knife> -
3 <park> - 13 {mouth> —
4 g - 4 <(man> -
5 <dog> — 15 <foot> —
6  {(window> — 16  <(mouse> —
7  <{potato> — 17 <ox» g
8  (dish> - 18 <(chid> —
9  <bus> - 19  (sheep> —
10 <boxd - 20° (hshy
-9-
(#23%)

LROEHIL I, BEELRAURS - 200 2R->T05 [HEORM
Ul b, RODEDILT2LHbhB, 2L, BHEEDOO VAR,

BRI EBRE 2TV,
(i) HEORHUBORERIC (©)s 235,
#l. (grl> —girls, <cup> —>cups, <dish> — dishes

37

2 M 13 Matthew
Doyle iz & 5(Leech
1989 :365)

HFOFIRIE (K
B 1981:7) &«
Eitks

i (K5
1981: 5) 28>
<
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REL, #nEEb, BEORHUBOBROD DY RENED
5L0MH 5,
. C(city> — cities, <knife> — knives, <(mouth> — mouths
(i) #HBORHBLEORZ#ZEARY, BRI -en 272095,
. <man> —men, <foot> —feet, (ox> — oxen
i) HBORHLEORE - 02Ex20T, (I, 1) OB
FERU &L ICHEI.
#l. (sheep> —»sheep, (fish> —fish
_10_

HRIZE, EBCEEALAZVLONH S, HlxiE, ar (EK), rain (W), beauty (),
joy (BU) #25CH5 (L 1988:137), [MELF (countable nouns )| &4, [[HFBOREE
2] PERLIENTES, BUAD (separate ) WE, A, BREEDE] THo, [FTREH
( uncountable nouns )] &k, [[EEOBEFE] VIBEONRE ARV, #H, Bk, 20fi0

YD T#H5 ( Michael Swan, Basic English Usage (1984), p. 78 ),

CNLOORTELFAL, WTELFATHS piece DL BHERNTH LR &-T, —BOHEK
EHELCHAVAIEETES, HlXiE, apiece of useful information @ & 5 I hid, —ED [AH
(L] BITR o120 BB, ThIE, FUELFTH D water £ E %, glass DL D ZARAFHZ
ANUT, aglass of water ZED kST, [BadERTEKE, —EOHEAVTHVNS] OLH
UHERTHD (2 1988:139), UL, YIVEBNE I EICE->T, FABLANTREFICL

HDHITTIRE,

EEOLFITE, BAL, HL4ELELIFEETAHOLIIIL, — =

L

------ EEEBIEDTEALOERTEZATITRLT, BFE - MBEOH
Z0 L5, BRESGRERELT, —, T, oo M2 AILDTELN
LOEETZALH D,

@ 1

7R GIE

SFV, HEOLFAR, BEELERELOKBNS 5EH (H.
Ceard) &, EH—D Ui, BEELEEEE XIS s AR (Fl.
(mik>) ERHEIND, BA2HEDTEBEZARYREEETLAX
[(ME] &5, BxohawARYsLisRT 4R (FTE] 287
MEhd, HETE, fiE% [C], #&%% [U] TRLTWLA,

. #EZE [C] e BRE, EEEOXE [H0]
HE
THBELZEH [U] e B EHREORE [z U]

fi# X Marie =
Hélene Jeeves I
&% (Swan 1984
1 78)
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EAUTHLRABLASK ALV EFITIE, acup of coffee D & 51T,
BRIZANIY, HBIABAEF -2V LT, RiloTHx b &t
B, [—] & TZRE] EoRRE, BRBEERTAFACEMEZRTEZHD
BYE L ERE L OXBITRY,

a glass .
} of milk
two glasses
a pound of butter

..11__

BbRon0wzEE, HBaxeohabol » [Hashisndbol »o MHE] BERCH 5,
AELFEAE (Hxonsb02RTEH] TH0, FUELZFE (BaohiznbDEERTLH ]
THHEVDNEYE, JAFBASNE2b0THY, AL ZVEDTH B, bhbh
O [EBIEN | k> THRTEHO T AL, FlX W, k13, BAEBEETAELFICE -
T, A NBWRTHEY, rice SANELHCTH 2, [Z2—A| [RE] [B&] ME#HR]
nELHzOINEEBENWLDEEZ NS, BEED news, fumiture, advice, information
BTN ARTELFHTH S (KH 1988 © 138—139),

(A& - FREE] OXBENI O, THRRL wBd sz ohsbDEHAIbhZ VY
DTG T AP TR, [FEEEVIEBE] KBV, [HAshb3b0E LTOHRWES Y
TWHLD] & [BAGNZVEDELTDFRVEZITVELD] KHETEXATHBH,
D, [EERFEEAROBHEOBILALNAY vy v 7, —23 2, HIIKEEL, #55
nNTRPTE, FRIRILEV] orb Uiz (RH 1988:140),

ZOFH» 0, FAIELHZ, [BROH5] [AMERE] EV-oUL ki, WHUTRRT S
ZERDBTHDD, BlxiE, travel & journey i& [T WANABLIUZER] 255 TV A,
travel I ARA[E (Z0BWRIE [KITT5H2&—MK]) THYU, journey 3A[E (ZDEKIL [H2
B BB~ O—D>DHEF]) THS (Swan 1984: 78 ),
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()
RDENENDOLH I, JREEHL / AAELRE D, HETHZ SV,

1 cat ( ) { 16 knowledge ( ) ZH ORER X
2 newspaper « ) 17 fact ) ( Swan 1984 : 78
3 water ( ) { 18 baggage ( ) —79) 2B
4 wool () 19 suitcase « )
5 weather « ) 20 money « )
6 health « ) [ 21 bill C )
7  house ) 22 coin « )
8 air ( ) ‘23 news ( )
9  advice « ) { 24 research « )
{ 10 bread ( ) 25 experiment  ( )
11 roll ( ) 26  travel ( )
12 furniture « ) {27 journey )
{ 13 grass « ) 28 trip )
14 lawn ( ) { 29 work ( )
15 information ( ) 30 job ( )
_12_
(f&3¢) i B 1% ( Leech
KX-ERE-T, WH, WK, S WBEESERTLHEIL, FulE 1989 [ 490—491)
ZHTH o k3

a. MEZRTELH
#. wood, plastic, leather, cement, chak, plaster, paint,
sand, coal, rock, paper
material : cloth, cotton, silk, wool, nylon
metal : iron, gold, silver, brass, lead
food : flour, rice, bread, wheat, ryé , sugar, salt, pepper,
meat, fish, fruit, butter, cheese, jam
fur, skin, hair, ice, snow, rain, sol, grass, land,
ground
b. WikERYTHEH
#l. water, mik, coffee, tea, oil, gasoline, juice, alcohol
c. [EERTEH
#l. air, smoke, steam, oxygen, hydrogen
d. MEMSERTEH
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. information, knowledge, advice, education, fiction, ( outer )
space, time, power, experience,  history
e. Zofh
. furniture, luggage, baggage, money, pay, noise, traffic,
music, accommodation
_13_

2. 1. 1. 4 EHEOHEEEFRILZZ2FO TS
BHACRHBENHTBICH12-C, LVDITEERZOW, [ZFALEHAOKEEGR] Tbd,
BRI, EEHE, FMEEHE, YtuEs (FESCuTthdsEE) $bs05, FEOLAFHE N
5 DEFE DAL, ROEIITE DB, 1L, *HSHERELRT GELfF - A 2.
WE R -RE — [®E] 19855, p.415),

E & *the John the car the milk
AERH *a John a car *3 milk
¥ U John *car milk

Ok [BEEOHEBER] 2FXPVICLT, EHERO LD CTFNHET LI EDT
&%, %7, John DEDLF L, BRI, YURBHOA 25U, AERAZNMT A &ICk-
Tlon @ [EEO—KA] 2WMOH LY, EREHEAZMNT S &ICE>T John O [HEEOH
fi] KERULIZOTERY, COZEE, COEDEHN [REFIL LMY, +0BT <&M
ELIIBV] CEERLTVA, $4b5, ZOEDLE I, [H40ER g KEEOLE]
TH-T, [BELHE] LFENTE T, FRTHLT, car DEE mik O¥x, Fheh, [K
REzORBEINEMl Zb-THY, [HREFH] 2BIES, cO &, EFFAEORKRIZE-
THRTED, sH26 1, EEBFAE—BRKE, BRECHIETABREOREICHESRT 5
BiErb-T0ahoTH 5 (FHLiEh, 1985 :415),

EBEELFTH S car OFE mik DS, [HEMICBEUCHESZRIZT 5, car D& 5 7 [H]
BEH] 3, ZHOBTRARCHAREN [BOETEWVIDET L THEYT 5], i, mikod
£ [RUEEFH] &, 20RTHREE MK L-> THREI N5 BEFEEROKA 2B L T35 ]
P, MEEUCTORBBREZKR<]. LH-T, MEZWMOHIER] T rRETHREY
BEEBLIHNALGLEETERL, 200bY, YuRHAE#EI ZEICE-T, [EEkrs 20T %
OETRRT B 2EWTED, 456, [REAEFA] (Bl family ) 13, BN EBEEETH-
Th, BERMICEEY - BHOWTRIZE 2055 (FFEiEs 1985 & 415—416),

a2, BERECRY &FHE, YREFEOATH S,

@ BEEEFHOHAIEDYE

[EfHRE] & UC@<EARFRE, 28 RALZELEARZVIEY
HBbH, LESLK OB, BRITZ22EITLT, [BER] L LTHLLE
AL [FEE] EUTHLLHALOBRBIIERL LY,
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(E™)
ROEBEOPT, ZEAEUVUTEE>THAGDE X E D,
% |
TRER o FATELH milo
NH ] <mi
BT BT "
the &V 7. the car 4. the cars %.  the milk
ady I, a car x. a cars 7. a milk
BaEL U *. car 7. cars 7. milk
-14_
(fREH)
%, = #2132 ( Crystal 1988
TRAR Cca FAFLH millo e
N EE mi
B BRI ‘
the 1 7. the car 4. the cars Y.  the milk
adb I, a car . 7.
BELU *, — 7. cars T. milk

the D% iZ13, THEHLFAOBEY - #50E, FABELHDOS> 5DENRT
LMENE (T, 4, 7)o
a/an DFITE, FELFEOCBEELIrENS I EASTELNE, ATE
ZHEOEBE, a/an DBIZEND LR TERLVE), 2872513, [—]
ZEKTHa/amd, [ZUE] 2BRTA2ERELEDEZVDLLTH S,
Fio, FAELHSL, a/an OBIEANB ZEDTE VM), BE72Z 51,
e E B EBIT STV DE [—] 2EBEKYT S a/an &EHFED
BNPHTH B,

Bz LT, TELROERE, FAELFHAIEAS (7, 7). TE
ZEOBEKER, BHLZULTRNAS I ENTELVE, B¥L5, —D—
DEBEBILE->TNEHDE, MH - MHOLSICZ0EEDET, £
LY ZEETERWDLHTH B,

_15_

REBF L [MTELFABEE] 25 DTH 505, [AAELF] 2 [AEERELRA] » [R
F (indefinite )] OEH (—2. 1. 1. 2) #52&%11E, Tam bthe b2 LA,
Ok [ sERLBEATHAV] BEI, [YuEiH (zeroartide ) 28> &ES
(B - KE 1987 1 155),
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O &I, MELFHEOBEEE L, the DERIZH a/an DBRIZENS (T,
L) ENIKMULT, AIEAHOERE ERTRELF L, the DERIIHTE
e LTHNS (4, 7/, 7)o thecar & acar & DXBITHIET 5
Dk, the cars ST LD cars EDKFI, BLY, the mik &5F&/2 L
O mik & DX TH 5,

ZHLT, A%, the BBPELRVODITE-T, KEL ZDIE5HY
B5CENTEB, p. TTEH UL, the DHAHELEEE a/an DH DL
BMEDOER — [HBUFLHEEFORFOMBOFIIA-TVT,
THADLDOPBIARLENTEE20bh2YnEsRTL£T] & [EELFE
CHEFORBOHBORIZA-TEHT, EntZhrbrokuARLEh
EhrbhbohWYsErsRyERAR] EORF|— 1%, £, the Dd
SHFAME the DBVHEFAA L ORFZDTH S,

% |
TRAH AR E
N i
B HEEE
the Y the car the cars the milk
a/and U a car
the 2 L
SEET L e cars milk
..16..
2. 1. 5 HiEFAAZECLFAY

1
ZIT, LAOROEMBTH AHBEFAUZECERADERI LTS, ROXERTH
£,

1. The girl is Mary Smith.
2. The pretty girl is Mary Smith.
3. The pretty girl in the car is Mary Smith.

INHOXE, FOEELEN (FEESOIBS) OFERELT, BLEH (gil) 2&A
TWBETETVS, SOFELFGIE, ZO0XHERZ51» HEMT AR (pretty ) KM
AT, BADHEMNTHRIEAD (inthecar) 3FA TV ( Quirk et al. 1985: 245 ),

o) HFAHOREE (k)

AU, 2@A002FNEBEZHATH LI,



44 HEFEHLE #5565

(EMD)

To () OhOEKER - LREBONOFELFADE LT, BEEO
BEDPELVHDWE, WDa~{DH50EN», a~{ DFDLHE
car, gl ®H>EDELLHPEELATOEEIRE L THNWTH I IE
BLaEW,

L, ind, [RIBH] EMENEBEO—2TH-T, (~DHD)
EVHBHRER->TVD,

The car in the pretty girl

In the car the pretty girl

The in the car pretty girl

- - is Mary Smith.
The pretty in the car girl

The pretty girl in the car

- 0 o 0 T oW

. In the pretty girl the car

(HEOHDhDOVNEDOFIEATY — -+ 23 RE,)
_17..

B85 ( preposition )| &, ZDEAVYIES LH i, L\, [LABDT IhoM s HOHE
% [ofiicgrn 5]l BETHS (B, oftheworld, byus). [BIEFH+LHG] I, [BE
#a) ( prepositional phrase )| #EA 4 5 ( Leech 1989: 375, 374 ), RiEHEE, [ZHDED
BRFEl 220D %, i, —DOORIBERYIMORIERDZE5 5% ( Leech 1989: 377 ),

PAE, ROXERTHED,

~ I'broke (the toy (in the box (on the table (by the wall))))

ZOXIE, [#EFICKA ERIBRDZ BOAG]] cEitk->TEVHEINSE, BOHAHLOHK
RS, TEBH UV EREVHT] &8 TE 5, COBFEE, ROOBEHRA %R
ETHIEIE-THBEEINS,

a, NP— (DET) N (PpP)
b. PP—P NP

FOXD LD EERERTE DD, TSRO EDL)D, )DBRMNOEDIZPP HHD,
ZD PP # BT 2HAGOELICNP 50, ZONP 2EBHIA2EEPPAELEEVD
&2z, [BURLVER] shasrocshsd (PN #-&T78EA -G 8 [ERCCEOER
— BEH L5 I 5 —-DT Ta—F —), 19894, pp. 21—22),

ZOEHIT, —OOEAGIT, ZOLUEDZEANSEENTVAIENH S, [ENHFEET
HB] B, EOLIICUTHRETHIENTELRA I, —DOHKEE, [E0 [4FH] 25,
20 [X] OBWKAETHTAIDIIRL ZENTCELVWHPRTHB] & THB (Crystal 1988 :
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91).

(FR3)

gEAofIz, o EOZRSEERTVEIENH D, 20 (EM)
OEE, car, grlEVWI ZODEFANEENTND, FDIBDEL S
HESBLEGOFEHRE LTHONTVEAEERE, Fhidgrl OFTH
5, grlld, CONDBRESZRESELOICRPEED, car (E) TR
5T, gl (XOTF) », ZOXOFEELFADLIOES DO Mary
Smith & FETRNTWVWE, EWVWADIF, May BLFOLRTHBEMH,
4 5 4) the pretty girl in the car DEEAFARTH LD, TOHE, in
the car 13, B E girl—in the car 2 S FELADOFEHR —
WgAP LD, BHELLTEVTVS,

% @ 0\
EaOE | B @ | BeA | £ W) [AEE)

& = TeESD | BMEE | XS & & B
the pretty girl | in the car
(EDOFEDO L bVBETDF)

XpHiz, inthecar EVABEOFTET VI, mEWVWHBEE, Z0#%
IZHED the car EWVW S ZRABE IS E NS, in (~0hd) OkHIiZ,
L£EAO [FBhhl, —DOFLE-EHKEETHES [RIEH]
EIE5, BIERIE, FORIEILEATEE b, [[FEHRD]] LV
HMEDFEEDZHT,

[R5
g | LW
in the car

(o)

ch kI, LAY [(FIERG] 2E&CEE, 70 [RIBEI] odic
BEVANSLEEGPESENRTVS,
_18-

(F)
ROENZROEFHAOEERE LTHO TV HEZ, OTHALS
W, 1z, ENENOLFEDZ, HEZME->T, BERRBIKRLTHE I,
L, TRESIVIEEBIREBRTS S,

a. amap on the wall ( )
b. aballin the box ( )

45
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c. the boy by the tree ( )
d. the color of a rose ( )
e. the man with gray hair ( )
f. ahouse without a garden ( )
_19_
% Woom

O ORER | & W | WERw
B % 1RESD | BMiEE | ERE | & M3

the pretty girl in the car
the pretty girl
the girl

(FEE)
i | ROBERZEF-T, 8RDE25KVBI WV, 2170, 7. T2
Wi, ( ) HOAKGETEINAS L5 REREZFE DL LI A,
7. {tall, the, tree}

—

A. {beautiful, lady, the}

—

7. {music, popular|

—

. {child, inthebed, thel

{

#. {ontheroad, the, traffic}
{ along the coast, the, weather|

—

*. {bottles, in, milk}

—

2. {books, on, red, table, the, thel!

. (BOZ2EDTF—TILVOLOEOFDEBLL »)
{box, by, in, on, table, the, the, the, the, toy,
wall }

—

-20,
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2. 1. 2 REFAIFESLLTEHIES

EgExgck, ReFE%2 [4F0RAR] L7300 —RATHS, LrL, #Hlxid, the
pretty young lady & WA ZFEICHBWVT, ZEdlady XU THBH, *the prettyyoungshe/hef
WATRETH B, FHRLBREZBROVC, REFSER, BERLE2HEI L3N, 20
%, REEH [LEHLEORBER] ¢HsEB2RLTVE, REFAOCCOHEEZFEL T,
[CHOEHSRELATCREATRELE ] ITE-T, [£FHA] »pE>LOHENTES (F
L& 1985 :198—199), [R&FH (pronoun )| &5 &AFRIE, REFY [EHRORAE] &
FERINBANEZHOTHHENVIHZREEZRTVY, REFEZZOLHONERTHDITFRV L
OTHBH (LH - PHIER [MREEHR], 19844, p. 5)

i, EEBRETRYREEE, AMREFHEIKB-oTWA,

2T, REFAPLEDD [REXRE] TH3E0301F, EH50H2ETHHHI», —RIT,
[REXE] 2EHET2HBHENZ oitiE, REAEREZ, ROZS0OBR»LERTHOHN &
WEIhd, £, REAEFESHENICL-TWEERbNAEHE] 215 [RNEN] B
THY, £, [RAXROFEH (BR) 2HAELCO2XRCEROSHE s E] 2R2 [[#
R BHEm] BAchy, B2, [REZREHO CUEN) PR 212 [FAN] 8K
THDH (KH - PR 19841 1),

2. 1. 2. 1 HoX35l

RAEROF—OHH I, EREA2RETAIFHEEANAENICLD] 2&Thsd (L -
1984 . 3), Bz, he WA AFMREFZIWMO EFTH LD, held, [HFAT (NP)] &0
AREERENICL>TWAED S, [XHOZRGPELD HME] KEUHIENTE, €0
EHPDOMBIZECHIEETELV, held, ¥ (singdar )| EWHIRBEEZAENICE-T
WaDS, [[XO] FBOME] 250 5HE&ICE, 20OXO [BEHH] Lo [Ho—3
BRI B, he i, Bl (mae )] EVHSEHHENENIZL->T WA D H, pregnant ,
widow , spinster ® &2 /&, [ZME (female )] EVWHIFHEENENC L > TV EREFELHET S
ZEETERV (KH bR 19840 1 —2), AFRGORERE, [FEH] O M- Kl ic&-
THREIND, RO ERTHED,

. The girl is Mary Smith.
. The pretty girl is Mary Smith.

1
2
3. The pretty girl in the car is Mary Smith.
4. She is Mary Smith.

1. ~3. OXOFFBELTHNO TV [[ZFET] 2EOERNZENEE] &, [EERO
L5 girl OXERME] S UTRAAZENTES, Lo, FEHE grl 0D [ -
B &ETCHLH,H, REARE, 4. KBUIBE LT, sheTndhiEgsnwn (L3,
1985 : 58),

Ao, EAMBEKONRLE he, she, it OETOMOKBEZRVES,
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(2) REAVFEELTHUES
7 HoXH

(Em)
ROXDEELTE (FREFO1E) %, REF he/she/it D
LEQOENDTEEHBRAT, ENIKIELWLWXED2L DRI,

The pretty girl in the car is Mary Smith.

- is Mary Smith.
_21_

(fREH)

&7 he/ she /it 12id, B (he ), &l (she ), HHE] (it)
ENHHOEBIN D B, HEIRYIZIE, he I XBIZDWT, she BIIZ>NT,
it ZEIC OO THWSNS,

(ER) oXoFELFATE, K&FAbe/she/it DHBEDENTES
Bz BhiE, FEROLFICL->-TRES, COXNOFELFDOFER
&, JEAF pretty 25HID» H1E8G L, BIEFE in the car 5% 5 HEML
TWV5, gl (WOF) EVWIEFHTH B, Lich->T, FiBELFAMI,
LD ESIT, REFshe Ck-TEEHBEZONS,

The pretty girl in the car is Mary Smith.
- She is Mary Smith.

ZDEHIT, REAFL, BMTEFECRLIENTELE, COZEE, &
Z@y, [2F0RLY] V3 k0, TR, BAH - IBAT%2S
Bz [ZRABEEORDY] THBHIEEZRLTVE, READZD LS
THEERALC, XFOEHIREFATEIBAOAELEIDICE -
T, ZORBEY [0 DEILPETHIENTEXS,

-22_

RAZRROFHMO—>L LT, [EEN - ERNERE] LW BE»H, [BE - £ B
DERPEFONS, 20, EEN - EHNERY OB, TEE (KE - 80EL) R
( avoidance of repetition ) LIEX SNTWVB I EHH S (LI - hit 1984:5—6), he,
she, it, they ® &5 B AMRERA I, [RELELADOREPABETH S| LEITEHL>T
b, Huwohad ( Wekker and Haegeman 1985: 38 ),

KEAZRRDO L 5> —> ORI, [XIRCEROBEICE S BRIVKET S/ L Th 5 (LH -
Mt 198413 ), AMMRAFR, b5 [H—WHR] ML 3585, bbb, [20
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[B] BAKCERBREEEI 5] oTizz<l, [Z0BKRBRO:DICAPHOERESR
Beait2BETAHEDIC, WUohd, HEThTH2 [B] E] OBKETRARRATH
% (L - pR 1984 118—19), B¥ BT, AMMR&FEE, [77 2 PROMOER (F&fT5H)]
EBREULOD, [Bo0HREZEET S| BEOETH 5. [HITAOERNR L L E—DHEEK]
%, TBCORTRHBEELVTRAET 5] EnWH AR, AMREFACEARN cHEHSH 5 (KH -
Mk 1984 122—23), L7eA-T, TAMMRGEANTET] o, [EFH] cidal, THTHEI
ko TELRINEHD] TH5 (FH - iy 1984 :21),

BMAEIMIZIE, he ld [BH] I2>0T, sheld [l koW T, itk [F0MOBE] I,
Hobohzdy, ORI, TOL<2h0EE] 2Mxsdndadbisn, i, it [4
AEFA 208 2 TAHOAYR] 2RITOCHOLINS B, ZDFE, itL, hed i
X she EOOBIRZHEET 5013, [ERNEORME] 05 k0L LS, [[HERIRICH
5] EEUFORE] ¢bd, Hlxd, TASOFRABE IRy b 2RI 0K, itEHLZ
W25 >, hel/she td, FELFY, #ERXNE%E [A% (persondity) ZH-TWa] bOLRZ
LTWVWAIEERRTADIIRLT, itid, BLFEHETUE» 5B ->LEX TS (Rodney
Huddleston, Introduction to the Grammar of English (1984), pp. 289-290 ).

REHZ, AULAHETERVESsIhEZs VS S, BVESH
5 [#ZFEBORDLY] LULTHVLNS,

The king is in the garden. He stops and looks back. Here comes  filid (&3 1982
the queen. She is with a white animal. It is a dog. 1Ty ICkB
(EREIZVS, BBLBIEE-T, BOE->TRD, COLEERS
RoTL B, FPHEAVEYEENTNS, ZNIEKRTH 5,)

o kAT, REFL, fOLFEDERAULORBLIRLTVS, Ihk,
Rea@Ers&maAn2235] 0D, aRE2SUHREFHR, 2048
HOFBERTHDELHIC L > THRE S,

(&)
ROLFZFEHE LT, KEFH he/she/t DHEDENT
DRI BED, L, —DRBELLVEDIIONTIE, TR0 LO
BB TN,

ant ZEDORIR I
baby ( Quirk et al. 1985
box 1314) Ik B

bull

CoOw

FoE N Ry N

(
(
(
brother (
(
(
(

doctor
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7. sister ( )
-23-

(FBE%)
REZ#F he/she/it 75, FhEI, FARLORBLRTEZAN LT
DhEBEBETLE, ROLHIZIES,

K % &
/\
FizAH AET LW
5 f‘f’&/\ﬁ i3 T ] %
he s!xe ilt

BT, &ZFE, FOEEVSFERE L TCEHLLHDY, KL% he/ she
[tDIBDENIZE-TEFoNEMITE-T, WOEDICHEENSL,

P4
&) TRV X7
AR AR
TRV
(e) (d) (a) (e) (b)
T B B @ M
k) k7]
box ant bull, brother  doctor, sister
cow baby
it it it he he/ she she
(he/she )

_24_

R Bt 1% ( Quirk et
al. 1985 @ 314 —
317) wH-<
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(a) B, (b)

#l. BHEEH
boy
brother
father
king
man
uncle

ZiEZE

& B L
~ girl prince ~  princess
~ sister waiter ~ waitress
~ mother hero ~ heroine
~ queen bridegroom ~ bride
~ woman widower ~  widow
~ aunt

(c) 5% - LHEHBOAT

COEEOZRFEASFERE L THARADE, BEZEBLRTIELH
5L, TERZBLRT CEDH 2, BT I->THURINS ABHE
THdEDP>TVBELEHIE, he TR, XETHLIEDPH-TVEL
51¥, she TR 2, ZOAPBEECHHTREHELLETHLTEEL H
%572 51%, heorshe TR 3,

#l.  artist
novelist
student

cook doctor librarian
professor servant singer
teacher typist writer

12120, ANEORSRE2FET L5 (baby, chid, infant) IZDWVWTW,

he / she D12,

tBHWONE I ENB B, BEBDTOFRAL - F&

LD EEVHBEDO LD ITEHAERIATONE, hebsheDd B
DELLHPTEY, tIEHVZVWEES, t ZHVWEDIE, FOKRAL -
FELOURRPAHETH B L&, HHPHECELLEVEETH S,

..25_

@) =EHY

—iZ, itPEVWENS, he/she EHWVAE, FEUFEN, 208
IEROBEODH Y, 208, AMEBRIULII, ABEE-TWVWE
ERTVWAIERTT, he/she BHWONZ D LEYIE, ABSBEL
DRBYEFESTVBEY (B2, BUasLiE=%F - Xy ) T

H%5,



52 HEFIKE $565

Bl AR x2BE #* A A A
cat bull ~ COW
monkey cock ~ hen

rabbit lion ~ lioness

(e) T%@M, () HY

HiTito
Bl.  TEIY E=L7)
ant box
beetle car
butterfly idea
frog
herring
snake
spider

-26._

2. 1. 2. 2 AMORE

AFMEES (I, you®, he, she ZOOMIMBEE) 1, [XHER - BEEMNZ U] KR
Y. AMMRAFEOERRE, BRI, K&, [Too/MMeR] Kn#ishsd, —oE, [
FoLEE] tHL, [FEUFE] 0o, [HEF] Oyou, BLY, FELFE (L& ITEMEF%
H) Btowe P OBA/MERTHY, bH>—21d, FNLANOHEEDI LRA/IMERTH B, BB
EED, ZOEANZEBIIBNT, [REORE] ThsLd5L, [ZOBEEXATVSY
BE] tH5 [EBLFREEEFE] B, [2O0BREBZPPD-TL BZ20M0O0] 5 5HI35HEX
nd, AMMREFADOIE you &, [MNEFEOEANLHWE] THIHEUFLHEFLERTIH
BTH-T, KERZ, [F77AMOLD] #8135, $4bs, [HREIS] OBETHA
(we bZ2THD)e FRICHULT, 20HO, [EAHOREE] 13, KEWIZ, [F7 A+
WG] 0b0TH 5 (K- i 1984 :41),

Tk, BHOAHRREFACHE TOAMORFZIOES .

) AFROXH]

&5 he/she/it 11, [ZFEDORDLY] ELTHWSH, BjicHT
LEZEABERLLDOEELURT, EW0WH L% p 23TEAT
BT, he/she/it EXE-T, LD [GEHORDLD] &ULT
HAOushTnadbidTidiz\ndiz, he/she/it LR U LD, [RAFH]
EENTVAEENH S, #hid, [I] & [you] TH 5,
he/she/itid, A-BEEBLRTEV-TS, BICHT 45021
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HUTELULRTOTH-T, BULRLAIHEENTH S, ZhsDREH
W, [#HEBORDY] Th-T, ZOLFAFEFET>VTRILDHT, A-
MEBURTOTH S,

Ezam, [11/ [youl &, T&FEGORHY] T3z T, EENIC,
FOBIZVBAEEBLURT, [1] EFELUFE, [you] EHEFzEEN
HURT,

72 & 21¥, Tom Smith »5 Sue Jones IZEE LT TWH A &1E, (1] &
Tom Smith %, [you] 1% Sue Jones Z#g L7 R3, #iZ, Sue Jones &5 Tom
Smith ItFE LI TS5, [I] 13 Sue Jones %#, [you] 1% Tom
Smith #$§ URT

_27-

— iz, TA#MR4AE (personal pronoun )] &, [ABREWH HF T - EET SR b EHE
W HEOREF] ©HBH. [AFF (person )] 1, A, [RFETHICH T 2IETRHRORE ]
WEoTEMENEHIFT)—CThH b, HFHIIZIE, 1 ABRERE [FLE/H2F (280E
BDJ %, 2 AR [ZU0F (2ECEM)] 2, 3 AWERR [RETHOESME] 24
LRTOIHWSNG, HETIE, 1A, Bz, [ (Fidwe) THY, 2 AFidyou T
50, 3AHIMORELFATH S ( Huddleston 1988: 97 ), 1z, &L, 2hiz, 3 AT
%% (Leech1989: 352 ),

K45 1/ you/ he/she/it %, iz, [[AFR] REFA] EHEI DD
5. [AW] REFR, [AW] K&-T, BOoh265008125,

[ABR] &, BUFREBIZILT, 233227 —-YavilBdaAA-9
OBENC E->TERlIEN 5,

[—AW] (ELF
(fR4&F1)
(CAHF] (EULEFE=HzF
(R4 you )
[EAM] E=F=%0ft
(& he/she/it, [LEA])

[A#F]

IABR] &, —A¥F - ZAME, ZAMECKRELL AT HoNE, —AFF -
ZARRE, I/you EVWHIRBEOREHAICRINTVS, £RIIKWLT,
SEAMELTHEDLONAS LD, R&F he/she/it DIEFMIZ, TXTD [£
AE] rEEhS,

_28_

2. 1. 2. 3 HoXH
e, ARREZFAOH COROXAER >, 2T, HEOAGRLHAOEKRPZEMET 5.
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3IAMTIE, BHTIE, [he, she, it DRTOHE] »WHh 205, BHTIE, they LD,
they 12, T2 D4 DREDN, HELZ > EEOREHAE VI FRICL->TELUREINSETHA
HEM] IKHEA L5 (Huddleston 1984 : 289 ),

) HoOXFH

ZEAEIITANT [Z] AROREFATRT 5, ZHEADOFERE U TH
KEFEPBAONBEFATH 56, LRI LBEMEERORKFNH 5,
FESSLAFAORKE TH HHE, LFETE BH] TH-T, —ADA
SO OMERLRT ., FERSEROERE TH 256, 2FE0E [#
¥l ¢H-T, ZALULEOA/ZOL EOYERLRT,

[Z] AFRoREHE, ROL4ATOBICE-T, ALLSNEHDH
RBirh, MMOLHAAIE, HOXFNZ LT, he/she/it®HBDER
DTRT S, BEROLZFADITATC, BORRzLIZ, [they] TR 3,

H E2 # #
R&&H EAl0) R&#H %Em
he
she | FEHAH [Hig] 2 | [they] | EEHAY (] ®
it

(ER)
wOZFAAE, EOREHATRT B0,
. the new car
. the boy in the car
. the girl in the car
the boys in the car
the girls in the car
the classic cars

~ O Ul W N
P T T
— e e e e e e

. the boy and the girl in the car
-29_

BEHRIICIE, 1 ABRREZEO we O 1E DXL, 21, ZFHD books @ book & DXL & [F
Ui, books i, (22U LORKZEGES] 2RTOICHVLNSED, we DEEKRIE, [
AU EDEUFE/EXF] TEBL, LD, 2, [DPELEBLZEDIBD—AY, FELF
SEXEZTHA AL LOBACER] KBHEINB, ZLTY, Thid, [BE—0RLE/ &
XF 75 A~ AL LMD A 5RAER] (Bl FAEdsrl, R T, e () 5)
ZETOICHN SRS ( Huddleston 1984 : 288-289 ),

1 AF5, 2 ARR, 3 AR [EFST] &, BRUE/EEF0, 2UFIHT 5], [RUFO,
EBMF T B], [BE] 2ERBUTWS, [BELFE/E&xF+2U0Fro/ 23— AL
DIEBME»LWAHERM] X, 1 AHOwe &> T, [ZUF+HIHESMED HRDHEM ] I,



BEERIZBY 2 EBOTFHEOHERICBELT 55

2AMD you il k»T, BURENSB55 ( Huddleston 1988: 97 ),

ZAFRGTEL, — AR AR, BHEEROKRYS 5,
ZEE, NG BICE->THKITaL, ROLILES,

B
I B ¥ B K
— AF I [we]
AR you [you]
B & he
ZAFR &R M she they
B it

fetZU, BEO LT, — AR ZAHOBOXENIE, ZAHROKDK
MERUTEEV, &2, TERIGT2EHOREH [wel &, ©
WTWV, ‘TADEDOREUFE TEELT, *—ADEUFEEST AL
rOAT, 0FY, ‘—ADHUF+EOMOAN REKT 5,

HhE, REFAOHENDTIE, KOLH KD,

ELFEREATVE D (—AR/ AR - ZAH)

/\

YES NO

BLHEFEEATVWS S (TAM/ZAR)

//////A\\\\\\\

YES NO
| |
A3 AHIE Hix
/N N
1A 2ABE 1A 2ALLE 1 28k
i w‘e you you he/ sLe/ it thLy

-30_
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(FRE)

WOANEED»HEAERE, EOREGEATEULRINSD,
1. BEULFEHE LS

2. John + Mary

3. EELUF+ John

4. FEUMF+ Mary

5. & UF+3E UEF A+ John + Mary

John, Mary

LT

_31_

2. 2 FEOME
p. 327, FELAUEIBFEIUEAHAEGOET, HERY - BRRHICEBR L EERT 5 HE
(ZH B [POCHRBRE], 19824, p. 8) K, £fE2zMoME ¢ 5,

2, XREOHNE

BEOTICR, FESRTHD- TN, REOTER, ICRIHEL
WERTH-T, Bl HRIhL,

FEOER)
BEOTER, ROLIEHER->TW5,
(a) FEoOBENL, BRG] 23 [REFH] BoE05,
(b) FEOLBOME, BFOMTH S,
By 5z, XEE, [BRACMKMBT 22FDF dREF] &F

gahb,
I
{ ez | 195
& ®)
()

EROQ)~5)2FEBLET I E, HHOE)~(e)EElAIEDETO0R
B, BREZRTNE DL B LHORERLEIN,
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{1) Roses (a) are long in June.

(2) Snow (b} bloom in May.

(3) The days (¢) blows in March.

{4) The sky (d) falls in January.

(5) Wind {e} is blue in September.

_32_

pp. 3334 OB, NOFXELZRESELIMETH S, A, OFELFDI, FEFHOES
F2VHDT, B. OFELHATR, MBROZELLOTH S,

(F#)

BEICERLEY L, ROEXOEEIITHRES 23V, FEFLH
BredsrnniX, 3517, FEROLAZOTHAL AW, FESREEH
THHEHIE, TEESIKEITLN,

A.
1. A car appeared at the top of the hill.
2. Heavy rain fell all day.
3. Ilike snails.
4. The fresh snow looks beautiful on the hill
5. The man kicked the coke machine violently.
6. The train was late.
7. They shared a large pizza.

8. We talked till midnight.
..33_

9. Stories about travel and adventure are interesting for children.
10. The child in the bed was a boy.

11. The desk by the wall moved.

12. The lamp on the table went out.

13. The right man for the job is John.

14. The traffic on the road was very heavy.
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15. The weather in the mountains changes quite often.

16. The woman with the child is Joan.

..34_.

3. 5EN0HE

LBBMOBEREBEE LT, BEOHEE /ns 740 [1. FEONEPEE] Offn %, [4
fHa - RaFE 20T 2HERAL TS, BROFLVER Tu s 7 L5 0px, 20
HRCARESRD KBV, A - REFATHOEREL VO XENBEERF > 2D EIVES
EILT B, NEHBOHEBIKBTA2b0E LT, 43 - REFDOBREMRZ bWVRAATL
BT s ARERTADTHS [2 2T, [HEREBEMH] (referential pragmatics ) &5 D
i3, [5x 5 REEICHB T BIERNETRAOD, $57R ( reference ) D5 D & TH % ( Geoffrey
N. Leech, Principles of Pragmatics, 1983, p. 11 [3B&R, p. 16])],

7T 5 ADDLVDADORHOERNRERIE, BH RIHFLOVEEFOE] (19784F)
WWESLIERT D, XOFFER, [#EEomn] ofFT, RSKRE] 2RLTVE, 20
(Rl Rs) ] BATHEPENITER, [ZODM] KT TERRIENTE S, —DI,
[FEHSZ2OXOHTRIZLTVARE] THY, bH—2&, [EFE, ZOXEHEX G
OHRTRIZLTVAEE] 55 (BH 1978:31), 2T, EFBVFOXOFTRILULT
WARREERTHED,

3. 1 XOF—vELTOXEE
(SO ES | 13, [EEECETR ( topicalization )| 2 EMITONTWVWIEWRY, [SEHO &M ]
THB (LH 1978 136),
EEIL L AEETBICB I ARVERNZ, FUT, BEHLHEAKBTHEEELLND
B, MA»Ic>VT] MA»ZRRE] L0I3bDTHAHS (LH 1978 1 39),
ROXOR}EHB L TH K,

John sent Peter a telegram.

(1) a. John arrived before Peter.
b.  Peter arrived after John.
(2) a. John borrowed £5 from Peter.
b.  Peter lent £5 to John.
a,
b.

Peter received a telegram from John.

TREORAE] KET5RY, 2hFhodoxid, [A—0 [Ayt—Y]] Z2EEELTVS,
Hokd, a, OXED. O, [FEIZE->TWS [BE]] # [BERL-1AB] »HRT
WBENHET, BB, §4bb, a. OXE, John [KK2WTTHB] ETHENSDIC
LT, b. OXIX, Peter [IKDWTTH3] &ETHEIN5B, EBELFE, [DOENICEFEEL
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THELUTHWAERORR] 2BULT, [732a=2/—-YavOlRA] 2ENT2DTH S,
ZOEELE, toflic, ERER] 28U, BEOEREEZMAVSZ & ( before/ af-
ter ; borrow / lend ; send / receive )| 2 &> T, BRI N T3S (Jan A. van Ek and Nico J.
Robat, The Student's Grammar of English (1984), pp. 241-242 ),

HEOEER, SMEHNOBHSBZVERY, [I20WT] K450 %2KkT (KH 1978
141), EETIR, [EHVIAREFTHHIIEE, BALLOBENIERE2E620WRY, O
WBEALZWV] &VH [EEOFRABNEE] 12, BEULREEE, ZOXORENSHEAR
OO LA NENSHEELIE TV, Sh&Eihic, EETE, [EHEEWHAE]
12, [ 2T ] En3 e ARTHERIH TV, JOMEE, HARKE, [FES I3
ZERESTVANE] THbH, 2%V, HEBEICHBT S [EECEED, EANZZE] &, [T
KOWT) -5 ERRTE] THDH (KH 1978 1 42-43),

[« 22V T] 2RTEIE, ZOXD [T7—7] LTHEILDTH-T, [FEUFISHE
FIrBE2 5B, FOXOA VTV TF—Ya YIRETHZFERIPV] EVHHVOLDOTHS (KHF
1978 : 47), XEDRBEE VWS DL, FELEN, [P LHELBED LS L LTVEDE, FHAY
DEDOZOFED, ZOFEFIETEHOTHA] E0H LT, [FEEIIEL T, 5BORE,
%, FASH2TFH560] ThbH, 2D, [F—<-IF (thematization )] & THWNH T &id,
[2NZNOXDORE] PITHROBIENTES (K 1978 1 48), XDT—<TFiE, &
EEE, YHEOBEZESHEHAIRE LD TH T, CONHEOERE, FETHI200BRLEEDE
AThHB (KH 1978 1135),

EUFE, [HBOFEOMIIOSVWTHEHLEBRDHIE] bTE s (RH 1978 148), [fIDIC
DVT] OSSR, TEELFH] chasd, [AMREFH] chbdlsd, [EEMEHE2
ZEEB] cHBHIED, [RHH (generic ) 4@ [H]] Ths bbb L,
[ ER (specific) ZAAER] THHIEbdHb, BT B, [FHEIC, ZhibhroT0
LD 0, [EELEELILFNEDP>TVSETEENSELTVELD] B EH, ZOHI
a¥ns (R & [FEEFOHRA], 19744, p. 46),

3. 2 BUMIEB CERFOERR

FEZ, [BREE] 2R TLOTHHIENEE LWV, FiBIE, [E (definite) THBHEX
NEER] THLHEE, T3, BRI (generic)] THAH4, BAHEBEEZRLTVWS (&K
#1978 1 196),

[ELFDERE] SV 0DE, [the Zfo&A (B Zucsl, TAHKRETFH] (he,
she, you, they/Zz&) %, [ERK (deictic) 2EH] (this, that &), 51T, [FE
W% LS %B ] (my problem, John's proposal 72 &) % b&ts, EAAARRSHVLSNBE DI,
[2D0FBICE->TEULREINE LD (OH—E) PEEZFLLDOP>TVBERLENERXT
W] BETHS (RIF 1978 1196—197),

WD (4a) & (4b) E2HELTALD,

(4) a. Don’t go now; the train’s coming.

b.  Don’t go now; a train’s coming.
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ZODEDENE, FELFADCEETNATVWATEAY, [ERFATH LD, TEBATDH 55 ]
EVWAEPEITHB, ERAMBHOLIATLWALZLIE, [HEFITH DTS (H5H0VI,
Sh%) RTORE] (Fl. BMEF (3501, MEFLHELF) PREFECLTCVNDIE)
EETIELIIRADIZHLT, PEBREVHOWOATVWSE, [Prdy, MEFIZEDD-
TWRVHD] (Bl FLFRIZEDP->TVEN, MEFOHRIED DO TOENWIIEDHEST,
BT) #R3EIES (FH 1978 1197-198),
EBARREVBEFICLOP>TVAEVIHAEEZTTE, BULELN (L0 ECA] &F52L
BTEHOE, [XR] & [BHE] £THs, RIZ, 3517, [ERITTHXR] & [BiIcH<X
PRl &icobhd, TRITTAXRIVRTEL TVA] BE1E TRIHERIEA (anaphoric )|, [
B XRICIETFE LTV D] BE 1T [HRARISH ( cataphoric )|, [HROBEITEKFL TS
B [RBIEH (exophoric )] &FEIEN S (Zedt 1978 1 197),

ELANRRIZB T 5 the OBAER, BEILEBYREZR LIV, AEdbndbbbi%
REHAELTVEHLDTHAI EBPMPERTTT.] EVHIEMHETEHEICHD (KH 1978
1205), kL, ERE the id, [Faohdb0d0, FHE, WRERL.] 05 [BHL Eb-
TWAITLTH, [Fasnfhy, EBIC, fAiTdhashr] 2BE L5001, AO@EH LIV,
(b onfinr] 2EBIZETEVIEEE, 7T, THEFORIKBIHHBH] KwiZhns
NTWB0THB (KH 1978 © 206),

3. 2. 1 4 REGHEE
[[B#89) B (immediate situation )| AT, EEH, [&F0 [(EHEM] BE <
FELTBY, 20BE» L, BLELHEZFOLBOREBEBA LB TELLDILERT S,

(5) a. Pass me the bucket, please.
b. Don’t go in there, chum. The dog will bite you.
c. Beware of the dog.

ERF S S DLADOETRHRIEL, BUFLHEFOMHICRATVAEIENHS (Fl (5a)),
1, BRNEE, BEFIERATOLRVIELES (B (5b))., 2512, BOEREDE
B, BREREEZACBRATHELT LN (Bl (5¢)), 2hictLT, [#R [FH]]
( demonstrative ) O this / these , that/those i, [EELUF LB EFOMAE IR W] »A
ZTVA] BARAVWSNS (B - KB 1987 : 153—154), '

(6) Don't go in there, chum. This (or That) dog will bite you.

[UA%E] BE] AETR, ERAIE, [RPAFOHE] L0 (b EAVETBOSH PR
o3kl e, HBEOREBVBLINZLDOIERT S,

{(7) the church, the pub, the town hall, the village green, the local councillors [f&] U
= HT] .
(8) the Queen, the Prime Minister, the navy, -‘the members of parliament [[& UE]
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(9) the moon, the sun, the planets, the North Pole, the Equator, the Renaissance ,
the Greek gods, the universe, the earth [[A Uth3K]

ZDESIT B0 WENF-> T2 T, [AE] BEIE, [—ROMESeES]
{IE->TWL (BR - KB 1987 1 154),

3. 2. 2 WiAREIEHE
ERHD [HIHBIGH (anaphoric )| TR, MAIHORELFA] k- TEHELFLME
FOHBRIFE L -TNEHOR, ERBASEOLZHMDTERT %,

(10) Fred was discussing an inferesting book in his class. 1 went to discuss the book with him
afterwards.

ZO& I, MHORELFADOETHREMU ORI BFTREL, [Z0HER [HNE]
D—PERTELEFA] (L3512, FORTHBAML>LOBRTHEEN LD RETLH] I
ERFENOLBELH S (B - KE 1987 1 152),

(1) a. John bought a bicycle, but when he rode it one of the wheels came out.
b. The man drove past our house in a car. The exhaust fumes were terrible.

HARCHAEOETALRAFY [FT5] bOBALEAI 2, flzid, ROWIKETHRE
FHitld, AEZITVBEL,

(12 Mary received a new book. It is about semantics.

ZOitlt, BEMIZ, anewbook ST VS, #ha s, QRBKROL I ITEXxHWZ BN
TEBTHHH M,

(13 Mary received a new book. A new book is about semantics.

13 FELLRXTHRBV, “FB D anew book i, »2< &b, the new book Tzt hidiz o
TV, Z D34, the new book & 13, the new book which Mary received & W5 2 & TH B, 2
F0, (QKBFHitiE, anewbook ZHIEAMTHLERFITNEIDTIXEL, [ATY —MRFH-
7z [#rLW] 2] ( the new book which Mary received ) &5 [HEOHD] #FFTVBOT
$5 (ZH 1978 :198—199),

3. 2. 3 BAREHE

[ BIGH ( cataphoric )| A TI1E, EEA W, BICENIER] c#ESF s AL
bhb, 7L, #hid, REFAOBEELILE-T, BIKREN2 28T L BE—DERIRI T
<, AEICHKkEET 5 [FIBFRE, BIRHE, 28 [§] 2 SOBMHER] ITk-> THE—IITR
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ETEHHORERTS (B - XE 1987 : 152—153),

19 a. The President of Mexico is to visit China.
b. The girls sitting over there are my cousins.
¢. The wines that France produces are among the best in the world.

3. 3 ANEAFEDOEROFEN

3. 3. 1 FELFADLELZFAVEROR—HERYE:

K795, (FEBHAZE-TVWIEFAT] % [ELHPRRTRI S| &, BEIITHE
THaHYD, —ED, BHLBECEIRTETH S, 20 [BISHEES] L0501, [20FRE
Wizt 2 BRI E > THURINEHDN, 2OXOHEERIZ, CORERICELELTL
BV] ZEFRLPTHEEE [=Z2OFRELAIDY, BENCHBRINIEE] Tdbs (ZH
1978 1 201) [[RFER (specific )| &> DX, T[EELFEIBFEOHER [WE] 2ERLTVS
BAl, 2AFKOSVWTHVWANAHE] Th-T, BEMR, THEE| wEsTENI LD
LD, [FEUFE] KE->TOREETHD (ZFH 1978 5)], Blxid, ROWBIKHBITEESL
AARROMEHE, HENTH S,

(15 Mary wanted to have a baby. *The baby’s name was Jane.

ZOBE, FBUFEY, ababy KEk->TEURINBWEZ, [ChrEhTd,] EE2DHLD
BETEHLEDETVAII LW, BV XLV, 2L, BOL> 2HIX, L5, fINNTH 5,
—RRIC1E, [FERER ( non-specific ) ZSMEF ] HERETH 575 51, [BER ( specific ) 73R
LERETH B0, IEFENLSBRO IS PEETIHEDE S, EV0HOVBEHITH S, Hlz i,
oIz, (17a) OLHIIEFET B ES, (17b) DI IIB LD, ELICAEETH S,

(160 John asked me for a newspaper.
(7 a. ...andI wil send one to him.
b. ...and I wil send it to him.

(172) BT LI1T, one BAVSLANE, TR [HE] OR—HRERIATHZN]
&R BDT, Ff7¥ 5 anewspaper IEEERN TH->TE LoD ARV, (17h) B
&I, wrARAVLANE, [HER [HR] OR—ErsERIIhTVE] 2&itkb0T, a
newspaper IWRFERN TR INEL 50 (ZdE 1978 & 201-202),

3. 3. 2 ARELZABOREEHE

ZREDI, [XHIEBIDRELFGOERERI I, —2REESRVIENH D, B2,
RO B 2RELFG a fish 1X, 20 [IFEM ( specificity )] 1CBEL T, WY OBIRHTHE
BETH 5B,

(18- John wants to catch a fish.
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MEENZERR] T, [Ya v BaksoTWABRECRPREMFICHEETS] &28
BT 5, [FEBENLHER] <, 2203882V (K R (R [BIBRASCOREH],
19874, p. 632).

RELFGNS, QBT B L3I, Z2OR/FEHEORFUCEIL THEN & 50, IRRFER 2 BIRH
AR & 12 B DV, REZFADH, [AREEM | (uncertainty ) % & 3 BWKER ([JEFH | (unrealized ),
[3%] (future ), [A[AE] ( possible ), [&7E] (negation) 5 EDEKER) [= [EHEET]
( modal operator )] @ [YEREA] K& 2BETHS. FAEZATE, EHRETFEZECHERD
ERBRIEH -7, #OBEBETFIEFELTVS] BEIE, FENsBRE5x 00, [
FEFIKELLZV] BEKE, BENSEREEAZ NS, [EEEFOIERBONMIH S ]
RELTH L, BEETIERELS, FENSHBRZE2 515, BEETZEAKEROEH
e D DI, BRI, XHT EEETICE > TRESNERRENORRE (FFHLTWY
ORI, REOWRR, AEERRR, BELUZVWRREZE)] 2R A1EITH 5, BEETE
BANEROERABAICS 2 RELANORERICET 2@RE L TIE, —RIC, JERENSHE
ROBPBEL, FOBEDESVLEEETFILL > TREL SN, OB ARELHT L,
TART, BENELIERENE BRI S8 TE5 (KH (§) 1987 1 632—633),

(19 John will bring a girl to the party.
@0 1t is possible that John caught a fish.
@) Bill didw’t see @ misprint.

©®~eNic B ARELFAE, TAT, BEEFL2ECHEROFHBAC S5, ZOBE, &
ELEEL, BENCERETRICKET 5, 19T, B5 want SEEET [FEFER] %, (97T1,
BhENE will SEEET [R%] %, 0TI, BAFH possible SEEET [AHE] %, )T, &
EE not EEET [BE] %, FNENEATOS, want ORI, 20X TH Y, wil
OERBIZ, FhESUXLRETHY, not OYEREE, 2h2&TXhTceh LY EMIZH
BN TH B, 1z, itis possible that ... 125 B possible DYEFIEKIL, that L& TH 5, B
BEFICERELERELADE, —EOBERHFED, EFENLBERPEX oI5, (1§D a
fish, (9D a girl, 0D a fish, @)O a misprint 1, ZHEHh, (IRRAMATEESERHNRE, Ya v
DEEORBEEZ > TVAHRAPER L EEROAEET 5, (IRAEELERNRIE, HE
DEZBEFELELTNEND, Bk, FETAHIER5, (NFRATELSIERYROFEENTRET
%5, (WEMTELIERSZEEELLZY, EVWIRBR2Z2ZU 5, i, BEEFIEFLLN
RELFAAIE, BERECEDT, BENLBRISE2 615 (KH () 1987 1 633—634),
nH, EARGERICBTS the ¥ERT S Masnndsdbol i, B [BiMgEs [=
TaTRE ] BEEEK] THHEER SV, FlAE, RO LHE, [Thd, E, £0
ATT] £V TEURL D 2BEBEFIFEL LY (KH 1978 1 205),

£2 John wants to meet the girl of his dreams.

3. 4 RHNAES
MM Wrag@Em s, [FRoMEs (—EHD) B (—EBO) WEOHEH%Z
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ZTHEHAKIIRSLD] TH D,

@) a. A beaver builds a dam.
b. Beavers build dams.
¢. The beaver builds a dam.
d. Oil floats on water.

IheDE, [HEEICREN I —EE 2 EBEDO Y — N — 2V TOER ] H 5V BEDO Y —
N=Z5\WTOBR] cbiVv, £, [EECRVEshzBIZ>WTOER] c&20, |
DI, E—=S—5b0EHENnd [BIio0wTo—RBsER] socsds (FHELiEsr 198
1 456),

BHHEBEOLZRADE, LI bDE] EVWHIBKRERL, B, [TTOANTTIZEAD
LTWab0] EVIBRMHEBEZELRTHDOTH S,

@4) A pterodactyl is an extinct winged reptile.

ZDEH4E, apterodactyl IERHHIEOREZFAGTTH 5, 3T DA pterodactyl ()
EVIHEEH->TOWBEERBROLTVTHES D, [TRTODAPHI-TVWAEEEBRLZNVWLDT
HoTHH>TVBHLOMIFNHIBHD] W, MBI 5 L5117, BHAETHVWAZ &N
TEDH (K 1987 :207) DTH B,

3. 4. 1 #HERPOER

B2 HCAER L, [BEOEER] 257127, SR L, IHEHOXOEE R 2 20,
Bz iE, EOIOBIRMTEIR, FhFh, ROXNOEBHWFELERLFECTH S (HLEE
» 1985 [ 456—457),

{5 . A beaver is building the dam.

. Beavers are building the dams.
. < The beaver is building the dam.
. Oil is floating on the water.

o 0 T

BHAEER, BHEERCEEOE] 26-THRWY, [BOKNEE] ¢ds, Lizd-T, [®
EHRLELEINEIERHHED [£FF] vposilvgianizfiobol & UT, BHE
ZoZANEREBHIELThIE, ES5VLTHEESALEE2E>TVEODHRHATE R 1S (K
1978 : 218) . $FRA I, [FERFEVEED S, RENIEBL NS | 0TH 5 (KH 1978 1 224),

HEEZLNIEAFRNOREVSBHRRETH2 2R VLENAIT &R, ZRAYERTVHARY
T, RHdsnixun,
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26) The elephant likes peanuts.

ZOXDFEE, NOBELRLIHBREEVIBRI] VWO BN EERTHL &L, [HiabH
REFORIZ] EVIERNLBHRTH A &b, BLEALHERTETH S, 1L, B¥RH
BREFFHHBEE VI ZRVRIVFVEEREIORADH B, LOEXRNZLDTH B DI,
ERIHEOLDTH B,

@7 The elephant stepped on my car.

ZOE, FERFSBRRIIEAT 5, BN SEREEALEV, ZAIRLT, 9D k>
BXRBNTE, BHAEORA P LVEBOFEATHHIZLTH, EBHHEORS WAL
THBHDI TRV, BN LD E &L, BRI, FFRMNSTRS 2 LFFET 505,
MM L ST RS, BN EREARHETHERBLAL, 0D 2 &1, FHEFRH
B &GRS, [—EOXIRNEEE ] 25ib > TV HBEI, £ OIFBHAEOZFHTIE,
BHMAEE LTOBE 2 bHBI 56D 5DTH S (K 1978 1 216—218).

2L, RERBHREZME-S LEATOHE, RIHECBROAPSAEETSH 5 LWV H XS, K0
biF TN,

¢8 An elephant likes peanuts.
FhEd, ROKIIC, BMAELIERMHAELSRONEHEL D0,
29 A bird sings songs.

BiZ, ERFRENE->ELARNOBETHINE, BHNEROADTHETH VI, BHET
H5 (ZIH 1978 :219),

3. 4. 2 BMEIERRROEIRAIBEEN
BERE, [FEROBREHESIERINIEE] THE2LEEXDIENTES, £9, K
OBBHEERZRTH L,

G0 (i) a(m) + Ng
NOEIBT 2EROEBOKE
(i) ¢+ Ny
NOBHIBETA2EECHEKOKE (£/21, NOBRKETLIHEEOEHOT
fr¥)
(i) the + Ny
NOEIZBL, MIkEM—DEKDOKE
(V) ¢+ Ngg

NOBILET A2 EROBOKEAE
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FRIIRLT, BFRE, B, ROLH>BEKE LD,

@) (i) a(m) + Ny
NOEIETAEEDBEHEOHRBEDTRT

(1) ¢+ Ny
NOBEIBTA2EEOEHORBOTART (£, NOEIBTAEED
BHOTAEOTXT)
(i) the + Ngg
NOEshBES
(iv) 4+ Ny

NOERETAHEEOEDODREDT T

GIi), (i), (MIZBWVTIX, RHEOBKRIE, WIET 2ERMOBERIBRE clikanizb0]
THb, ChoDFEE, EEOHELZEBORRE] », [Z0HEMD LICBEESHBOT T
KHRINTVE] OTH 5B, &T505, BUNOIERIFED the + Ny 1, [N OE---DRRA] &
BB L5, [AOBS] 2> 0/ LT, SNINOBHOBEICE, BrIFETH, B
RINTVWD, B the + Ny, (#.  the beaver ) 1%, BIREIZ N DEIT [DRIC & > TR
BHHNBE—BEROIERRWEN | 240, Nk [CoN oFo—KE] (fl. WIABEDO—K
B) E-oT0WABEEZ2S (FH LTI, 1985 : 457—458), the house on the corner 7z &2 B (7
HRMWARTEVWERHY, [BEOMEE] LT, Muon (5566D)] ZRLTWVS
DL T, RFENABEOERR L, [BRzob0] KBULT, [HEronm (556b0)] 2R
LT3, EdZFAthe i, BN THHd>Eahs5&, (Masn (H560)] #2RTEND
BxoETiE, 2<BEUTHS (LIH 1978 :213—214),

3. 4. 3 WHMOBEWKZI|EHIER

B, [—E0BKEMAl (FECLENGED) 48] K532 TEWREM] <55,
L, ZOBRRBHEIE, [REROBRKER] 2175 B THL»ICI NS, BROBRII,
TEbTEREEE] OblToHBINE (FFLiE, 1985 :466),
FRERLFADOBRHEZRE T 2013, [REBHF (525 VXA TH 5, 80 &5 5HE,
FELAGVRHBETHH I EEBRL TR,

(32 The door is open.

Zhid, open &EWVHTEEFD, wide X long D &5 BEAFEL IR - T, R cdz<,
M s HEE | #RTHEBETHH L LBV D5, [T RVRE] S0 0, B, [—
Bz b0] THY, —~BREREEVI O, HeBAEANSEE] 2EXRT5EEL
LNBBIHEEFET S L5, RN T WIREBS N RETH 5D, 2hss[—
BOTRRE| Th-T, [RAEPHSLTHEDLB L, MMORBIBITTA2EBENEE] 25 -
TWBEPSTHD, Bz, UIBNTIE, FTEEVTWAEY, ZOR»&ICE, [AUHHh
TWVWAEBERNTTEENE] BH 5 (RHF 1978 1 220),
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E1, ROGYOEFBLFADY, RMHEOLOTHILRETEL0D, [REDHHOEHE
RHE] KEoTTH B,

839 An elephant stepped on my car.

BB B stepped D &I, [1ERY O—UHEKE] 2E9 & LrELX SN VEFENGH
WHENTVAEE, ZOXOEEBSBHNEEREL D &30 (&H 1978 © 225),

(R - FERIMOBHRMXBNICBIS LTV AREE] 1K, ROE>2b008E&ENS (FFEE
7 1985 : 468—469),

B, [RFEBELEFE (Fsbbbe+NP)] TH5,

84 a. A whaleis a mammal.
b. Whales are mammals.

¢ . ‘The whale is a mammal.
COBORER, [FH] 2 [RE] 2L2ETEHFEL, BB E<RZT AN
55DTH5,
BRI, [EMoBE2EIEEZERTHIAE] TH 5,
85 Palm trees are widespread.

COBOREEIZE, ROE > HDOMBEENS,

common, rare, numerous, extinct, indigenous to..., be in short supply, be decreas-
ing in numbers , be fast disappearing.

B2, [T%E] (property ) 2RIEAEF] Th 5,
86 Doctors are intelligent.
ZOBOEAHICE, RO 2HOP8EENS,
beautiful , boring, crazy, tall, fat, insane, etc.
CHITHLT, ROLD % [PREE] 2RIEAH] 3, FRHROBKRES 2HT,

sick, hungry, tired, alert, clothed, ‘naked, drunk, stoned, closed, open,
etc.

87 Doctors are available.
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. KBRRE,S

EBREER, RIEERRTEEER (JLEERTET) © 1 E4£ 2081, 1990FEED 1%
BllcER S hiz, 12720, 2. T, ZORBHERUZEER 05013, $L<ETH, ERT
ETHAVLNLER 0SS LOBRETH B, 1EE 4FEE— ATHYEL TV BHERS, EF
B EDLEET L -1 LT, BEREESOTHEEBE /05 A%ERKL, chi2BEOTEERT
Tolz, EEIE, AME BHOBELBEERL,

UTFTiR, 1. EEOASBEE] © [1) EFOIPEEEL L TBLEE] ORSOBEDT
&z, WMAMNIORYT, ehEhORERRICKL-> T, ERBECHOOLALEE OS540
FAfa e, MBEICEANT 5. £/, BELFORICI, 55K, BB TuS 7082002 B
LFTCOBEERTIERKT S,

. 1 [ =BHE] OBFORE
EBRECHVONLER O T 40, REOHEBE 7075 A0 p. TITHIET BEDE,
RDEHITBEH>T VD, thedk, a/anld, FhEN, [XHEIEFL, BELSH->TWVEY,/
ADHHZ2H B ], [E<EH-THFEXAHEMOEVTHA5/ AORIZO T 5] LA
NTWa, £7, the DFEWEEL, a/an OFFIZIE, FHF N, Geoffrey Leech, Semantics
(19813, p. 157 OKIfE L, CORMROFOr %, FUFLHSFOLBFANBRESH LELFED
HOMBESITBUNLLDENRALNTV S,

AT, FBEDOp. TIERIET H2MASOBEIBNT, HESHEZ LK, ROLH> %
VEY M Eniz,

i L COFEVST, brolz? bhB?

MY, [5EE, Uedadh, - A, Th?T EHVHEK, h? AIHLETV-T,
LIRS ON

HEE i3 EA-TAHD, THLEAHREHSLEVAIRD,

MY (A3 EHHEND?

B s, MCADIBTHHS>TWVS [37] 2o TWHAAIHNBEETETLES,
Th, TAL, floTWV243, REMOLZVWETHETLED, FNT, £IVIE
BEHEEIT, oo o [BHEOMMOTOFELFLHEFORENBEADOH I IH
WEBxLML] 20, Th-T, H#Er L, HBOHS,

MY :%d.

B ok ?

MY. bl

B 25020 EER, akfEd, BABAI-TLWHIEKEELE Y,

0.D. { BEWAILEP-TZH, EHTHDT

FEI 1EFOVHEEDaAaRES, T, HHTVAHRA—DA 32T &%, HBES»H B

L&, the 25,

MY OFR»S, 87075817, ROED ZHAZEVALIEITLIZV, the TIAE
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BEEEE, [#h o 0ERYS, BFUFEHEFORBEONBMZBEL T, H—IICHRETETH 5 |
EWHMEEREET S ( Leech 1981%: 289 ) [HBH0ME I & V5 O, Bl 2 1L, 58 LEH" Where's
thecat?” B2, HEEN, [[ELFE] HEDAIDIEE2ESTVADL] BELTVAS,
CELUFPEELTNDEENIZETH D, [HE—MIZ] LVWHDIE, BEFE, [HECE-T
Wa—PtoFa] %, [cat EVHBEEOHMOTRTORRIER] »H5RBILT, BUHT &
BTEBICENNEZY, EWVWDHZETHSH (Leech 1981%: 157 ), ELHABDERFSHAVLLNE D
i, ZOEROEREE (OM—H) PHEEFICOP-oTVBEELEIHELTCVWEHEATH
%5 (—=+3. 2),

0.D. DEME, (FE) LRAPERENTHEBACERLLLOEMRTE B, HLL
IR TS5 AT, BAONEEAAGOREREMEFIRETE SN EILEVIERE (— 3.
2) PuTrd, BEUFRATELIERNEHSEETEILEIDLEVIFELE (3. 3) b
BOHEZEH ZEIT 5B,

. 2 [0 &EOH| OBIOBWE

BECHOONAIEE 07540, BEDp. 2IHIGT 5831, ROEIKLZ>TN5,
() <, ATELEY, BROHHIATELFE LI, I TRRIATEVED,
#z#2 L, 13. money &14. coin, 18. pig £19. pork 25, EhEh, BUAOLHEITIRENATN
5,

AETE, BEOp IHIET sHS08RET, (HE) OEEZERL CLaERHPIC, 17.
work DEEM A B2 5 L ITBEZINT VR T. M. 55, [ ZrbhrA RO L, 28805, ] [
PN BED | LRFBERLILTOREEZ LI,

B, () ®9. bread OHEM Iz DT, NS K gLz s, S K &
[C [=T&].] £&xz, #bo, US4 [KAbhaxR)] LEELL, By, EXE
MU [=RHE] thdslEr2HETHETH, ROLIBRVWMVIZE T,

U.S. @Fh gk !

HEE T VAV IME, 2EoTHARBBT LE, Thh, —D2O3VvONIED, —
POy >TEZ BN S,

U.S. #hodnid, 2BRERTLE, BHXHANBTL L,

B EIRARGE, BxohBvo, TAYAADBRETIE, BTk, BTOLY
bHo BI2D,

U.S fi, £h !

B WBETLED, P—ALERTH, 1, 2EELHABLT, BTLILS,

U.S. BFEULeZL, £h,

B I E>50, BFEEO, Th, TAVAIAOBFEZI AL ELTRVIFEL, B
EANOBEELEESTLE, T2,

AMED T M. ORS L, O, 887 u s 5000, Bxoh - 4RASTELEATH S0
RO BELRATHLIPEHETHHOTAMSHRINTOVEVWI EZFER LI LOLBIRTE
2, BEOHE LS A3, ZREOTEMEZ, BERND 50 IS (notional ) IZESHEL
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TnaH, [ZE0, 3FIERBORTERELEET 5T ( Huddleston 1984 : 246 ) DA
Mo, MERNEEGS (concept) ELTERTH LI ODABREESH, 12FPL, T
TV [BREF] IT1E, one, two, three 3E D [HEFH] & FN T 5 ( Huddleston
1974 : 245 ), Ei3, EFEIF, [FEEFADa [/an] LHET L TE S, BE st
THIEETEZV] W ERDBFET 5,

(1) a. Hedidme {a/*one} kindness.
b. He did me *two kindnesses.
(2) There was {a/*onel| silence.

IhEEHBIT, (REBRAEHET A ERTERVS, BALHET S EETES] &0
ZEBTEELZV, LES->T, [FTBELHMELOTA M 13, [HEFEEOLEE] ITkobD
BEnEnd o Eicnsd (KH (\) 1987:12—13), 5, T, REOHEE 0 s 7 A
Dp 87T, HEITHEEH (onexFtwo, three, etc.) K& -7T, [FE] LFAOHEMIELEHK
BLERALTWVS,

¥, BHEDOU.S. OFEE R, LFAOWEMEY, BRHHICL, PRBRIEREIhTOLELEN
AEBE TSI LAOBEERERHLIZLOEAS, KL, kT, ZFEOTEM A, HEERNTE

BELT, EBUET LR REE, BEE, RED, 2F0RKFOBIR] 2T
5otocc, LZHEOAEMOBEKRRO LB 20K ENH LTk b, £DOEKRNVBEY
&, [BRIT 51 (boundedness )| & HHES: ( Huddleston 1984 : 246 ) Td 5, Hlxid,
ZE (cake) X, WD EDIT, W BRARLZ-THERINS,

(3) a. Id like another cake.
b.  You shouldn’t have eaten so much cake.

(3a)Tud, {cake>id, [BHR-IF 51 tz(bounded), &5WiE, AL E N1z (individuated )
BIR| 2BLU, [$5—>o0OHA], BEEN/Z (dscrete)FEY] &EZ DN TWVS, 5V,
MEENTND, ZRIHLT, (3 b)TIE, <caked i, [HFS1F 5N Tl (unbounded)
BBV, HE - T 0 (mass) OFER] 2H3 5, ZOBE, BT, [£0%HE (substance)
PORBFLEPOERIFLNLEN] WS L0 EBULA [MEELTOWE] PEBEIZEH
TW5d, <cake> 1Z [*BE ' £L5H (‘concrete’ noun ) (MEE L IPWEWRRERTELH)] ©
55, AUKHNE, T3 485 (‘abstract nouns )| bR SN 5,

(4) a. He then pointed out another difficulty.
b. He hadn’t expected to have so much difficulty in persuading her.

(4a) i, THE] I, (4b) IKBVTEDY, [ sRHILI Nz (particularized ), & -
ERFOFHNtz (delimited ) —— bo EERSY oM —] BOLUTRRIN TV,
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